
ACTA RESOLUTIVA No. Q 2 6 

COMITÉ DE DEUDA Y FINANCIAMIENTO 

CONSIDERANDO: 

Que, el articulo 227 de la Constitución de la República del Ecuador establece que: "La administración pública 
constituye un servicio a la colectividad que se rige por los principios de eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, 
desconcentración, descentralización, coordinación, participación, planificación, transparencia y evaluación"; 

Que, el articulo 289 de la norma suprema del Estado dispone que: "La contratación de deuda pública en todos los 
niveles del Estado se regirá por las directrices de la respectiva planificación y presupuesto, y será autorizada por 
un comité de deuda y financiamiento de acuerdo con la ley, que definirá su conformación y funcionamiento. ( .. .)"; 

Que, el artículo 290 de la carta magna, en su segundo numeral manda: "Se ve/{lfá para que el endeudamiento 
público no afecte a la soberanía, los derechos, el buen vivir y la preservación de la naturaleza•; 

Que, el artículo 422 de la Constitución de la República dispone que: ªNo se podrá celebrar tratados o instrumentos 
internacionales en los que el Estado ecuatoriano ceda jurisdicción soberana a instancias de arbitraje internacional, 
en controversias contractuales o de índole comercial, entre el Estado y personas naturales o jurídicas privadas ... 
En el caso de controversias relacionadas con la deuda externa, el Estado ecuatoriano promoverá soluciones 
arbitrales en función del origen de Ja deuda y con sujeción a los principios de transparencia, equidad y justicia 
internacional"; 

Que, el articulo 60 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas determina que: "Para las entidades 
que no forman parte del Presupuesto General del Estado, así como para las universidades y escuelas politécnicas, 
el otorgamiento de dicha prioridad se realizará de la siguiente manera: 1. Para el caso de /as empresas públicas, a 
través de sus respectivos directorios ... "; 

Que, el inciso final del articulo 60 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas determina que: 
"Únicamente los programas y proyectos incluidos en el Plan Anual de Inversiones podrán recibir recursos del 
Presupuesto General del Estado"; 

Que, el primer inciso del artículo 123 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas prevé que: "El 
componente de endeudamiento público tiene bajo su responsabilidad normar, programar, establecer mecanismos 
de financiamiento, presupuestar, negociar, contratar, registrar, controlar, contabilizar y coordinar Ja aprobación de 
operaciones de endeudamiento público, de administración de deuda pública y operaciones conexas para una 
gestión eficiente de la deuda"; 

Que, el cuarto inciso del artículo 124 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, expresa que: "No 
existirá destino específico para el endeudamiento más allá de lo establecido en la Constitución y en el presente 
Código, para lo cual el Ministerio de Finanzas durante la ejecución presupuestaria asignará estos recursos a los 
programas y proyectos que cuenten con los requisitos establecidos. Se establecerán en el reglamento de este 
Código los mecanismos que permitan garantizar que el financiamiento, dentro del marco constitucional y del 
presente Código, pueda ser reasignado de manera ágil entre programas y proyectos en función de la ejecución de 
/os mismos.•; 

Que, el articulo 126 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, acerca del destino del 
endeudamiento, prevé que: "Las entidades del sector público que requieran operaciones de endeudamiento público 
lo harán exclusivamente para financiar: 1. Programas; 2. Proyectos de inversión: 2.1 para infraestructura; y, 2.2 que 
tengan capacidad financiera de pago; 3. Refinanciamiento de deuda pública externa en condiciones más 
beneficiosas para el país. ( ... )"; 

Que, el primer inciso del artículo 133 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas señala que: ·~En 
caso de empresas públicas y entidades financieras públicas que tengan programas y proyectos de inversión e , 
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infraestructura o con capacidad de pago, calificados como prioritarios por la Secretaría Nacional de Planificación y 
Desarrollo, el ente rector de las finanzas públicas podrá realizar operaciones de crédito para inyectar los recursos 
respectivos a la empresa pública y/o entidad financiera pública, que será la ejecutora del programa o proyecto. El 
ente rector de las finanzas públicas establecerá, de ser del caso, la factibilidad, mecanismos y términos para la 
restitución por parte de la empresa o de la entidad financiera, de los valores inherentes al financiamiento 
respectivo, de lo que se dejará constancia en la resolución con la que se autorice el endeudamiento pertinente"; 

Que, el primer inciso del artículo 139 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas dispone que: "El 
Comité de Deuda y Financiamiento, con observancia de la Constitución de la República y la legislación pertinente, 
previo el análisis de los términos financieros y estipulaciones contenidas en los instrumentos respectivos, 
autorizará mediante resolución, la contratación o novación de operaciones de endeudamiento público en el 
Presupuesto General del Estado, cualquiera sea la fuente de endeudamiento, con la garantía del Estado, cuando 
fuere pertinente. Además, autorizará las colocaciones o las recompras de títulos emitidos por el Estado". 
Igualmente el tercer inciso establece que: ·cada entidad del sector público que tenga la calidad de persona jurídica 
de derecho público, con la autorización previa del Comité de Deuda y Financiamiento podrá resolver en forma 
definitiva sobre el endeudamiento correspondiente, y asumirá la responsabilidad de que el respectivo 
endeudamiento y las estipulaciones de contratos o convenios inherentes, no afecten la soberanía de la República 
del Ecuador"; 

Que, el numeral 2 del articulo 140 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas establece como uno 
de los deberes del Comité de Deuda y Financiamiento: "Normar, analizar y aprobar los términos y condiciones 
financieras de las operaciones de endeudamiento público."; 

Que, de conformidad con lo previsto en los artículos 139 y 140 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas 
Públicas dado que el monto del crédito supera el O, 15% del Presupuesto General del Estado, la presente 
contratación requiere contar con el análisis, aprobación y autorización del Comité de Deuda y Financiamiento; 

Que, el artículo 142 del Reglamento General del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públícas, establece 
que la aprobación de los términos y condiciones financieras de operaciones de crédito público del Estado 
ecuatoriano, y la autorización de las contrataciones pertinentes que se efectúen como medíos de financiamiento del 
Presupuesto General del Estado, será emitida por el Comité de Deuda y Financiamiento, previo informe del 
Ministerio de Finanzas. El pronunciamiento del Comité de Deuda y Financiamiento no tratará sobre los aspectos 
legales de los contratos de endeudamiento; 

Que, en el inciso segundo del articulo 151 del Reglamento General al Código Orgánico de Planificación y Finanzas 
Públicas, se establece que en los procesos de contratación de endeudamiento público, no se requerirá publicación 
en el Registro Oficial de las Resoluciones emitidas por el Comité de Deuda y Financiamiento; 

Que, los artículos 133 y 135 del Reglamento General al Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas 
reformados mediante Decreto Presidencial No. 1218 de 20 de octubre de 2016, disponen que, el cálculo del 
indicador Deuda/PIS se efectuará sobre la base de los Estados Consolidados de la Deuda Pública correspondiente 
a cada ejercicio fiscal , de conformidad con el Manual de Estadísticas de las Finanzas Públicas del Fondo Monetario 
Internacional; 

Que, en el contexto de la visita del señor Presidente de la República del Ecuador a la República Popular de China, 
el 7 de enero de 2015 se suscribió el Acuerdo Marco para la Cooperación Futura, entre el Ministerio de Finanzas y 
The Export-lmport Bank of China, cuyo propósito es afianzar la relación de largo plazo entre los dos países, e 
impulsar la ejecución de proyectos de inversión, para lo cual el Ministerio de Finanzas envió tanto al Banco como a 
la Embajada China en Ecuador una lista de proyectos de inversión prioritarios a ser financiados por el Eximbank de 
China, entre los que constaba el Proyecto Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena Fase 1; 

Que, el Ministerio de Finanzas mediante Oficio No. MINFIN-SFP-2015-200 de 10 de marzo de 2015, remitió al 
Eximbank de China, una lista de proyectos de inversión prioritarios a ser financiados por dicho Banco, entre los~ 
constaba el Proyecto Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena Fase 1; t{" , \ 
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Que, con Oficio Nro. EPA-GG.2-2016-00162-0 de 20 de febrero de 2016, el Gerente General de la Empresa 
Pública del Agua remitió al Ministerio de Finanzas los siguientes contratos: i) Contrato Nº RE-EEl-EPA-021-2015 
de 30 de diciembre de 2015, para la Ejecución del Proyecto "Intervención, Amp/íación y Construcción del Plan 
Hidráulico Acueducto Santa Elena - PHASE Etapa /", suscrito entre la Empresa Pública del Agua y la empresa 
China lnternational Water & Electric Corp (CWE), por un precio de USD112.547.650,97 más IVA; ii) Contrato N° 
RE-EEl-EPA-022-2015 de 31 de diciembre de 2015, para la Consultoría para la Fiscalización de la "Intervención, 
Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena - PHASE, Etapa /", suscrito entre la 
Empresa Pública del Agua y la empresa Changjiang lnstitute of Survey, Planning, Design and Research (CISPDR), 
por un precio de USDS.119.627, 75 más IVA; · 

Que, con Oficio Nro. MINFIN-SFP-2016-513 de 3 de mayo de 2016, el Ministerio de Finanzas remitió a la 
Embajada de la República Popular de China en Ecuador, la solicitud de financiamiento oficial al Eximbank de China 
denominado "Loan Proposal for Preferential Buyer Credit", por un monto de USD102.567.186,91, correspondiente 
al 85% de los precios de los contratos de ejecución y fiscalización del referido proyecto, conforme a las politicas del 
Eximbank de China para el otorgamiento de créditos preferenciales; 

Que, mediante comunicación s/n de 10 de noviembre de 2016, el Eximbank de China informó que el proyecto 
referido ha sido aprobado por el Banco y el Gobierno Chino bajo "Preferential Buyer Credit", y adjuntó el borrador 
oficial de convenio de préstamo; 

Que, mediante Resolución No. DIR-EPA EP-2015-005 de 2 de julio de 2015, el Directorio de la Empresa Pública 
del Agua, resolvió autorizar el inicio de los trámites del proceso de contratación para el desarrollo del Proyecto 
"Intervención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena - PHASE"; 

Que, mediante Oficio Nro. SENPLADES-SGPBV-2015-0984-0F de 27 de noviembre de 2015, la Secretaría 
Nacional de Planificación y Desarrollo SENPLADES, en respuesta a la solicitud de dictamen realizada por la 
Empresa Pública del Agua y su ente rector la Secretaría del Agua para el proyecto "Intervención, Ampliación, y 
Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena" emite el dictamen de prioridad para la primera etapa del 
proyecto, con CUP 30370000.0000.376388. Conforme consta en reporte R00804768.rdlc de 14 de noviembre de 
2016 del eSIGEF, el proyecto consta en el Plan Anual de Inversiones 2016; 

Que, mediante Resolución No. DIR-EPA EP-2015-016 de 30 de diciembre del 2015, el Directorio de la Empresa 
Pública del Agua, resolvió aprobar el presupuesto 2016 de la empresa; en el cual se incluye el proyecto 
"Intervención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena PHASE"; 

Que, la Coordinación General Jurídica del Ministerio de Finanzas, mediante Memorando No. MF-CGJ-2016-0337 
de 10 de noviembre de 2016, remitió la revisión legal sobre el borrador del Convenio Preferencial de Crédito 
"PREFERENCIAL BUYER CREDIT LOAN AGREEMENT" a suscribirse entre la República del Ecuador y The 
Export-lmport Bank of China, por un monto de hasta USD102.567.186,91 manifestando que sus estipulaciones y 
estructura van acordes a su objeto y finalidad, por lo que dicha Coordinación no encuentra objeción de orden legal 
para su formalización en los términos propuestos; 

Que, con Oficio No. 08490 de 1 O de noviembre de 2016, la Procuraduría General del Estado de conformidad con 
su análisis, en virtud de lo dispuesto en los artículos 190 y 422 de la Constitución de la República del Ecuador, 
artículo 11 de la Ley Orgánica de la Procuraduría General del Estado, artículos 41 y 4 2 de la Ley de Arbitraje y 
Mediación, y la Disposición General Quinta del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, autorizó al 
Ministerio de Finanzas a pactar arbitraje internacional y someterse a la legislación extranjera en el documento 
denominado "PREFERENCIAL BUYER CREDIT LOAN AGREEMENT ON SANTA ELENA AQUEDUCT 
HYDRAULIC PLAN STA GE ONE PROJECT" que celebrará con THE EXPORT-IMPORT BANK OF CHINA; 

Que, mediante Oficio Nro. EPA-GG.2-2016-00890-0 de 10 de noviembre de 2016, el Gerente General de la 
Empresa Pública del Agua menciona que la Empresa Pública del Agua, en concordancia con el Art. 56 Código 
Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, cuenta con la evaluación de viabilidad y los estudios que los 
sustentan; así como, con toda la documentación habilitante para la ejecución del proyecto, por lo que, el mismo 
consta en el Plan Anual de Inversión 2016 de la EPA EP, y de acuerdo a lo establecido en el Art. 61 del Cód~·go • 
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Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, este se encuentra en el banco de proyectos y en el Sistema 
Integrado de Planificación e Inversión Pública administrado por la SENPLADES; 

Que, mediante Memorando No MF-CGJ-2016-00342 de 12 de noviembre de 2016, en uso de la delegación 
conferida por el señor Ministro de Finanzas a través de Acuerdo Ministerial No. 031 de 7 de febrero del 2012 y de 
conformidad con lo dispuesto en el penúltimo inciso del articulo 42 de la Ley de Arbitraje y Mediación, el 
Coordinador General Jurídico autoriza el sometimiento a arbitraje internacional, en caso de que se produzcan 
controversias derivadas del instrumento denominado "PREFERENCIAL BUYER CREDIT LOAN AGREEMENT" 
que la República del Ecuador, por intermedio del Ministerio de Finanzas, suscribirá con THE EXPORT-IMPORT 
BANK OF CHINA, por un monto de hasta USD102.567.186,91, destinados al financiamiento parcial de la primera 
etapa del proyecto "Intervención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena", cuyo 
organismo ejecutor será la Empresa Pública del Agua - EPA; 

Que, mediante Resolución No. DIR-EPA EP-2016-008 de 14 de noviembre de 2016, el Directorio de la Empresa 
Pública del Agua resolvió aclarar que la autorización de inicio de los trámites del proceso de contratación para el 
proyecto "Intervención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena", contenida en la 
Resolución de Directorio No. DIR-EPA-EP-2015-005 de 2 de julio de 2015, llevó implícita la priorización de dicho 
proyecto. lo cual ha permitido gestionar los trámites y autorizaciones relacionadas con el mismo; 

Que, mediante Oficio Nro. EPA-GG.2-2016-00906-0 de 14 de noviembre de 2016, la Empresa Pública del Agua 
señala: "Con fecha 30 de Diciembre del 2015, mediante Resolución No. DIR-EPA-2015-016, el Directorio de la 
Empresa Pública del Agua aprueba el presupuesto 2016 de la EPA EP. En dicha resolución se evidencia que el 
proyecto PHASE se encuentra incluido en el Banco de Proyectos de la empresa.•; 

Que, en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 141 del Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas, 
la Subsecretaría de Financiamiento Público mediante Memorandos No. MINFIN-SFP-2016-663 de 14 de noviembre 
de 2016 y No. MINFIN-SFP-2016-664 de 15 de noviembre de 2016, emitió el informe técnico sobre la operación de 
endeudamiento y, determinó que bajo las condiciones financieras vigentes, la presente operación de crédito es 
sostenible y conveniente al Estado ecuatoriano en término del perfil de vencimiento de la deuda y/o de la tasa de 
interés, por lo que recomienda a la Ministra de Finanzas Subrogante poner en consideración del Comité de Deuda 
y Financiamiento, para la autorización de la contratación y aprobación de los términos y condiciones financieras del 
Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito (Preferential Buyer Credit Loan Agreement) por un monto de hasta 
USD102.567 .186,91 , a suscribirse entre The Export-lmport Bank of China (Eximbank de China) como Prestamista, 
y la República del Ecuador como Prestatario, destinado a financiar parcialmente la primera etapa del proyecto 
"Intervención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena• (PHASE) cuyo Organismo 
Ejecutor es la Empresa Pública del Agua (EPA); 

Que, mediante Decreto Ejecutivo No. 1520 publicado en el Suplemento del Registro Oficial No. 4 de 30 de mayo de 
2013, el Presidente Constitucional de la República designa al Ministro Coordinador de la Política Económica como 
su delegado permanente ante el Comité de Deuda y Financiamiento; 

Que, en el artículo 2 del Decreto Ejecutivo Nro. 800 de 15 de octubre de 2015 el Presidente Constitucional de la 
República designa a la Magíster Sandra Naranjo para que desempeñe las funciones de Secretaria Nacional de 
Planificación y Desarrollo; 

Que, mediante Acuerdo No.SNPD-011-2016 de 11 de febrero de 2016 la Secretaria Nacional de Planificación y 
Desarrollo acordó designar como delegado principal al Subsecretario/a General de Planificación del Buen Vivir; y, 
delegado permanente alterno al Subsecretario/a de Inversión, o a quien haga sus veces, para que actúen a nombre 
y en representación de la Secretaria Nacional de Planificación y Desarrollo en el Comité de Deuda y 
Financiamiento; 

Que, mediante Acuerdo No. 223 de 12 de noviembre de 2016, la Subsecretaria de Contabilidad Gubernamenm 
subrogará las funciones de Ministra de Finanzas; ~\ , \ 
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Que, la Ministra de Finanzas Subrogante, convocó al Comité de Deuda y Financiamiento a la reunión a realizarse 
el día miércoles 16 de noviembre de 2016 mediante Oficio No. MINFIN-SFP-2016-1195 de 14 de noviembre de 
2016; y, 

En uso de las atribuciones que le confieren los artículos 289 de la Constitución de la República y 139 del Código 
Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas; 

RESUELVE: 

Art.1.· Autorizar la contratación en los términos y condiciones financieras del Convenio Preferencial de Préstamo 
de Crédito (Preferential Buyer Credit Loan Agreement) por un monto de hasta USD102.567 .186,91, a suscribirse 
entre The Export-lmport Bank of China (Eximbank de China) como Prestamista, y la República del Ecuador como 
Prestataria, destinado a financiar parcialmente la primera etapa del proyecto "Intervención, Ampliación y 
Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena" (PHASE) cuyo Organismo Ejecutor es la Empresa 
Pública del Agua (EPA), sobre la base de los inform~s técnicos presentados por la Subsecretaria de 
Financiamiento Público a través de los Memorandos No. MINFIN-SFP-2016-663 de 14 de noviembre de 2016 y 
No. MINFIN-SFP-2016-664 de 15 de noviembre de 2016 de con'ormidad con la Constitución, Leyes, Reglamentos 
y más normas pertinentes vigentes en el país. 

Art. 2.- Aprobar los principales términos y condiciones financiera:.; de la operación de endeudamiento público que 
se autoriza contratar por el articulo 1 de la presente Acta Resolutiva: 

PRESTAMISTA: 

PRESTATARIA: 

ORGANISMO EJECUTOR: 

OBJETO DEL CRÉDITO: 

MONTO DEL CRÉDITO: 

USO DE LA LÍNEA DE CRÉDITO: 

The Export-lmport Bank (lf China (Eximbank de China) 

República del Ecuador, representada por el Ministerio de Finanzas. 

Empresa Pública del Agua (EPA) 

Financiar parcialmente la primera etapa del proyecto "Intervención, 
Ampliación y Construcción o'el Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena" 

Préstamo de Línea de Crédito por un monto de USD102.567.186,91 
(CIENTO DOS MILLONES QUINIENTOS SESENTA Y SIETE MIL 
CIENTO OCHENTA y sr::is DÓLARES CON NOVENTA y UN 
CENTAVOS DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA) 

El importe total de la Línea de Crédito será utilizado por el Prestatario 
exclusivamente para satisfac;er el pago de aproximadamente el 85% del 
monto de los Contratos Comerciales (excluido el impuesto al valor 
agregado), y no deberá ser utilizado para satisfacer el pago de 
honorarios de intermediación, honorarios de agencia o comisiones. El 
monto contractual restante de los Contratos Comerciales, los impuestos 
y demás gastos y costos del Proyecto que no sean financiados por la 
Línea de Crédito en virtud del Convenio, serán pagados por el 
Prestatario utilizando sus propios fondos y presupuestos. El Prestamista 
no estará obligado a realizar ningún Desembolso salvo que el 
Prestatario haya pagado el importe de los Contratos Comerciales con 
sus propios fondos y presupuestos, como mínimo, proporcionalmente, 
es decir, para un Desembolso relevante propuesto, el ratio de (i) el 
importe de los Contratos Comerciales recibidos por los Proveedores 
Chinos originarios de fondos recaudados por el Prestatario a (ii) el 
importe global del Préstamo o de los Préstamos que fue utilizado y que 
será utilizado en virtud de dicho Desembolso relevante, no deberá ser 
inferior a 15:85. 



PERIODO DE DISPONIBILIDAD: 

GRACIA Y PLAZO: 

AMORTIZACIÓN: 

INTERESES: 

COMISIÓN DE 
ADMINISTRACIÓN: 

Significa el período que comienza en la fecha de vigencia del Convenio 
y que termina 48 meses siguientes a la fecha de vigencia del Convenio, 
durante el cual todos los desembolsos se efectuarán de conformidad 
con las disposiciones del Convenio. 

El Periodo de Vencimiento para la Linea de Crédito será de 240 meses, 
dentro de los cuales, el Período de Gracia será de 60 meses y el 
Período de Pago será de 180 meses. 

"Período de Gracia" significa el período que comienza en la fecha de 
vigencia del Convenio, y finaliza a la fecha que corresponde a los 60 
meses posteriores a la fecha de vigencia del Convenio. Durante este 
período solo será pagadero los intereses más no el capital adeudado 
por parte del Prestatario al Prestamista. El Período de Gracia incluye al 
Período de Disponibilidad 

"Período de Pago• significa el período que comienza en la fecha de 
expiración del Periodo de Gracia y que termina en la Fecha Final de 
Pago. 

Todos los montos de capital desembolsados bajo el Convenio serán 
pagados al Prestamista en 30 cuotas iguales en cada Fecha de Pago de 
Capital e Intereses dentro del Período del Pago y en la Fecha Final de 
Pago, de conformidad con el Programa de Pago en el Anexo 10 enviado 
por el Prestamista al Prestatario después del vencimiento del Período 
de Disponibilidad. 

"Fecha de Pago de Capital e Intereses• significa cada Fecha de Pago de 
Intereses y la Fecha Final de Pago. 

"Fecha Final de Pago• significa la fecha en la que expira el Período de 
Vencimiento. 

La tasa de interés aplicable al Préstamo será del 3% anual. 

El Prestatario pagará intereses sobre el monto de capital desembolsado 
y pendiente bajo el Convenio a la tasa establecida en el Artículo 2.2 del 
Convenio. El interés será calculado sobre la base del número real de 
días transcurridos y un año de 360 días, incluyendo el primer día del 
Período de Intereses durante el cual se devenga pero excluyendo el 
último día del Período de Intereses, y deberá ser pagado al vencerse en 
cada Fecha de Pago de Intereses. Sí cualquier pago a ser realizado por 
el Prestatario en virtud del Convenio corresponde a un día que no es un 
Oía Bancario, dicho pago será realizado en el Oía Bancario 
inmediatamente anterior. 

"Fecha de Pago de Intereses• significa el día 21° de enero y el 21º de 
julio de cada año calendario y la Fecha Final de Pago. 

La tasa aplicable a la Comisión de Administración será del 0,75%. 

El Prestatario pagará al Prestamista una Comisión de Administración 
sobre el monto total de la Línea de Crédito equivalente a 
USD769.254,00 solamente, en una suma global dentro de los 30 días ~ 
siQuientes a la fecha de viqencia del Convenio, pero no después de 1 i · 
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COMISIÓN DE COMPROMISO: 

PAGO ANTICIPADO DEL 
CAPITAL: 

primera Fecha de Desembolso en todo caso. El monto de la Comisión 
de Administración será calculado a la tasa establecida en el Articulo 2.2 
del Convenio. La Comisión de Administración será pagada en la cuenta 
designada en el Artículo 4.4. del Convenio. 

La tasa aplicable a la Comisión de Compromiso será del 0,75% anual. 

Durante el Periodo de Disponibilidad, el Prestatario pagará una 
Comisión de Compromiso semestral al Prestatario calculada a la tasa 
establecida en el Articulo 2.2 del Convenio. sobre el saldo no 
desembolsado y no cancelado de la linea de Crédito. Se devengará la 
Comisión de Compromiso a partir de e incluyendo la fecha que 
corresponden a los 30 días siguientes a la fecha de vigencia del 
Convenio, y será calculada sobre el número real de días transcurridos y 
sobre un año de 360 días. La Comisión de Compromiso se devengará 
diariamente y se abonará al vencerse a la cuenta designada en el 
Articulo 4.4 del Convenio en cada Fecha de Pago de Intereses. 

El Prestatario puede pagar anticipadamente el monto de capital 
desembolsado y pendiente bajo la Linea de Crédito, dando un aviso por 
escrito previo de 30 días al Prestamista, y dicho pago anticipado estará 
sujeto al consentimiento del Prestamista. Al momento del pago 
anticipado, el Prestatario pagará también al Prestamista, todos los 
intereses devengados sobre el capital a ser pagado de forma anticipada 
de conformidad con el Artículo 4.2 del Convenio hasta la fecha de pago. 
Cualquier pago anticipado realizado de conformidad con el Articulo 4.7 
del Convenio, reducirá el monto de las cuotas de pago, en el orden 
inverso de su vencimiento. 

En el momento del pago anticipado hecho de conformidad con las 
disposiciones anteriores, el Prestatario pagará una indemnización al 
Prestamista por dicho pago adelantado, la cual será calculada a la tasa 
de 1% por año devengado sobre el capital pagado anticipadamente, 
desde e incluyendo la fecha de pago anticipado hasta e incluyendo la 
fecha de pago de dicho monto. Dicha indemnización será calculada 
sobre la base del número real de días transcurridos y un año de 360 
días, y se devengará diariamente. 

Art. 3.· Autorizar al Ministro de Finanzas o a su delegado para que, a nombre y representación de la República del 
Ecuador, suscriba con The Export-lmport Bank of China el Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito 
(Preferential Buyer Credit Loan Agreement) por un monto de hasta USD102.567.186,91 (CIENTO DOS MILLONES 
QUINIENTOS SESENTA Y SIETE MIL CIENTO OCHENTA Y SEIS DÓLARES CON NOVENTA Y UN CENTAVOS 
DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA), destinado a financiar parcialmente la primera etapa del proyecto 
"lnter.;ención, Ampliación y Construcción del Plan Hidráulico Acueducto Santa Elena", cuya contratación se 
autoriza en el articulo 1 de esta Resolución de conformidad con la Constitución, Leyes, Reglamentos y más normas 
pertinentes vigentes en el país. 

Art. 4.· El servicio total de la deuda y demás costos financieros generados desde la suscripción del respectivo 
Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito lo realizará el Estado ecuatoriano, con aplicación al Presupuesto del 
Gobierno Central, Capitulo Deuda Pública Externa. Para el efecto, el Ministerio de Finanzas velará porque en(\los 
presupuestos del Gobierno Central se establezcan las partidas presupuestarias que permitan el pago de las 
obligaciones previstas en el Convenio, hasta su extinción total. • 
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Art. 5.· La transferencia de los recursos del Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito, cuyos términos y 
condiciones financieras se aprueban en el artículo 2 de esta Acta Resolutiva, se encuentra sujeta a que, el Estado 
ecuatoriano, que intervendrá a través del Ministerio de Finanzas como Prestatario, y la Empresa Pública del Agua, 
suscriban un Convenio Subsidiario a través del cual se transfieran recursos, derechos y obligaciones derivados del 
Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito a celebrase con el Eximbank de China, y se establezcan los 
términos y condiciones que aseguren la debida ejecución de los programas o proyectos de inversión respectivos, a 
excepción de aquellas obligaciones derivadas del servicio de la deuda establecidas en el inciso anterior. 

Art. 6.· El Organismo Ejecutor será la Empresa Pública del Agua, cuyos funcionarios deberán velar en las áreas de 
sus respectivas competencias, porque los procedimientos y trámites que se lleven a cabo para su ejecución, se 
enmarquen y sujeten a lo estipulado en el Convenio Preferencial de Préstamo de Crédito, así como vigilar el 
cumplimiento del objetivo del proyecto dentro de lo que establece la Constitución, Leyes, Reglamentos y más 
normas pertinentes vigentes en el país. 

Art. 7.· Suscrito el Convenio se procederá a su registro de conformidad con lo dispuesto en el artículo 132 del 
Código Orgánico de Planificación y Finanzas Públicas. 

Art. 8.· De la ejecución de la presente Acta Resolutiva encárguese al Secretario de Comité de Deuda y 
Financiamiento. 

Comuniquese y notifiquese.- Quito, a \ G NOV 2016 

ive Yánez 
DELEGADO PERMANENTE DEL EÑOR PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE 

LA REPÚBLICA ANTE EL COMITÉ DE DEUDA Y FINANCIAMIENTO 

~ ?;;J,;:4-
Magdalena Vicuña Cevallos 

MINISTRA DE FINANZAS, SUBROGANTE 

Adolfo Salcedo lückstadt 
DELEGADO DE LA SEC ETARIA NACIONAL DE PLANIFIC IÓN Y DESARROLLO ANTE EL 

C MITÉ DE DEUDA Y FINANCIAMIE O 

~¡L dfs~~l~rte~hávez 
SUBSECRETARIO DE FINANCIAMIENTO PÚBLICO, SUBROGANTE 

SECRETARIO DEL COMITÉ DE DEUDA Y FINANCIAMIENTO 
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